
ความตกลงระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยกับ 
รัฐบาลแหงสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 

เพื่อการเวนการเก็บภาษีซอนและการปองกันการเลี่ยงการรัษฎากร 
ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีเก็บจากเงินได 

 
 
รัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแหงสาธารณรัฐสังคมเวียดนาม  
  
                 มีความปรารถนาที่จะทําความตกลงเพื่อการเวนการเก็บภาษีซอนและการปองกันการเลี่ยงรัษฎากรในสวนที่เกี่ยว
ของกับภาษีเก็บจากเงินได  
  
                 ไดตกลงกันดังตอไปนี้  
  

ขอ 1  
ขอบขายดานบุคคล 

  
                 ความตกลงนี้ใหใชบังคับแกบุคคลผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือทั้งสองรัฐ  
  

ขอ 2 
ภาษีท่ีอยูในขอบขาย 

  
1.             ความตกลงนี้ใหใชบังคับแกภาษีจากเงินไดที่บังคับจัดเก็บในนามของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือของสวนราชการ
หรือองคการบริหารสวนทองถิ่นของรัฐนั้นโดยไมคํานึงถึงวิธีการเรียกเก็บ  
  
2.             ภาษีทั้งปวงที่บังคับจัดเก็บจากเงินไดทั้งสิ้น หรือจากองคประกอบทั้งหลายของเงินได รวมทั้งภาษีที่จัดเก็บจาก
ผลไดจากการจําหนายอสังหาริมทรัพยหรือสังหาริมทรัพย ภาษีที่เก็บจากยอดเงินคาจางหรือเงินเดือนซึ่งวิสาหกิจเปนผูจาย 
ตลอดจนภาษีที่เก็บจากการเพิ่มคาของทุน 
  
3.             ภาษีที่มีอยูในปจจุบันซึ่งความตกลงที่จะใชบังคับ ไดแก  
  
                 (ก)          กรณีในประเทศไทย  
  
                                 (1)          ภาษีเงินได  
  
                                 (2)          ภาษีเงินไดปโตรเลียม  
  
                               (ตอไปในที่นี้จะเรียกวา "ภาษีไทย")  



  
                 (ข)          กรณีในสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม  
  
                                 (1)          ภาษีเงินไดบุคคลธรรมดา  
  
                                 (2)          ภาษีเงินไดนิติบุคคล  
  
                                 (3)          ภาษีเก็บจากการจําหนายเงินกําไร  
  
                                 (4)          ภาษีเงินไดนิติบุคคลเก็บจากผูรับเหมาตางประเทศ และ  
  
                                 (5)          ภาษีปโตรเลียมเก็บจากผูรับชวงสัญญาตางประเทศ  
  
                               (ตอไปในที่นี้จะเรียกวา "ภาษีเวียดนาม")  
  
4.             ความตกลงนี้ใหใชบังคับแกภาษีใดๆ ที่มีลักษณะเหมือนกันหรือคลายคลึงกันในสาระสําคัญซึ่งบังคับจัดเก็บเพิ่ม
เติมหรือแทนที่ภาษีที่มีอยูในปจจุบันภายหลังจากวันที่ไดลงนามในความตกลงนี้ เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้ง
สองรัฐจะแจงแกกันเพื่อใหทราบถึงการเปลี่ยนแปลงที่สําคัญซึ่งไดมีขึ้นในกฎหมายภาษีอากรของแตละรัฐ  
  

ขอ 3  
บทนิยามทั่วไป 

  
1.             เพื่อความมุงประสงคของความตกลงนี้ เวนแตบริบทจะกําหนดเปนอยางอื่น  
  
                 (ก)          คําวา "ประเทศไทย" หมายถึงราชอาณาจักรไทย และรวมถึงพื้นที่ใดๆ ซึ่งติดกับนานน้ําอาณาเขตของ
ราชอาณาจักรไทย ซึ่งตกอยูภายใตสิทธิของราชอาณาจักรไทยตามกฎหมายไทยและกฎหมายระหวางประเทศ  
  
                 (ข)          คําวา "เวียดนาม" หมายถึงสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม เมื่อใชในความหมายทางภูมิศาสตร ให
หมายความถึงอาณาเขตทั้งปวงของชาติ รวมถึงทะเลอาณาเขต และพื้นที่ใดๆ ภายใตทะเลอาณาเขต ซึ่งตามกฎหมายเวียด
นามและตามกฎหมายระหวางประเทศกําหนดใหเวียดนามมีอธิปไตยสําหรับการสํารวจ และการใชทรัพยากรแหงพื้นดิน
ทองทะเลและดินใตผิวดินและแหลงทรัพยากรในพื้นน้ําที่ติดตอกันนั้น  
  
                 (ค)          คําวา "รัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง" และ "รัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง" หมายถึง ประเทศไทยหรือเวียดนามแลว
แตบริบทจะกําหนด  
  
                 (ง)          คําวา "บุคคล" รวมถึงบุคคลธรรมดา บริษัท คณะบุคคลใดๆ ตลอดจนหนวยใดๆ ซึ่งถือเปนหนวยภาษี
ภายใตกฎหมาย ภาษีที่ใชบังคับอยูในรัฐผูทําสัญญารัฐใดรัฐหนึ่ง  
  



                 (จ)          คําวา "บริษัท" หมายถึงนิติบุคคลใดๆ หรือหนวยใดๆ ซึ่งถือวาเปนนิติบุคคลเพื่อความมุงประสงคใน
ทางภาษี  
  
                 (ฉ)          คําวา "วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง" และ "วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง" หมายถึง 
วิสาหกิจที่ดําเนินการโดยผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และวิสาหกิจที่ดําเนินการโดยผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีก
รัฐหนึ่งตามลําดับ  
  
                 (ช)          คําวา "คนชาติ" หมายถึง  
  
                                 (1)          บุคคลธรรมดาใดๆ ซึ่งมีสัญชาติของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง 
  
                                 (2)          นิติบุคคล หางหุนสวน สมาคม และหนวยอื่นใดที่ไดรับสถานภาพเชนวานั้นตามกฎหมายที่
ใชบังคับอยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง  
  
                 (ซ)          คําวา "การจราจรระหวางประเทศ" หมายถึง การขนสงใดๆ ทางเรือหรือทางอากาศยานซึ่งดําเนินการ
โดยวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ยกเวนกรณีการเดินเรือหรือเดินอากาศยานระหวางสถานที่ตางๆ ในรัฐผูทําสัญญา
อีกรัฐหนึ่งเทานั้น และ  
  
                 (ฌ)         คําวา "เจาหนาที่ผูมีอํานาจ" ในกรณีของประเทศไทย หมายถึง รัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลังหรือผู
แทนที่ไดรับมอบหมาย และในกรณีของเวียดนาม หมายถึง รัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลังหรือผูแทนที่ไดรับมอบหมาย  
  
2.             ในการใชบังคับความตกลงนี้โดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง คําใดๆ ที่มิไดนิยามไวในความตกลงนี้ใหมีความหมายซึ่ง
คํานั้นมีอยูตามกฎหมายของรัฐนั้นเกี่ยวกับภาษีซึ่งความตกลงนี้ใชบังคับ เวนแตบริบทจะกําหนดเปนอยางอื่น  
  

ขอ 4 
ผูมีถิ่นที่อยู 

  
1.             เพื่อความมุงประสงคแหงความตกลงนี้ คําวา "ผูมีถิ่นที่อยูของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง" หมายถึงบุคคลใดๆ ผูซึ่งตาม
กฎหมายของรัฐนั้นมีหนาที่ตองเสียภาษีในรัฐนั้นโดยเหตุผลแหงการมีภูมิลําเนา ถิ่นที่อยู สถานจดทะเบียนบริษัท สถานจัด
การหรือโดยเกณฑอื่นใดที่มีลักษณะคลายคลึงกัน แตคํานี้มิใหรวมถึงบุคคลใดผูซึ่งมีหนาที่ตองเสียภาษีในรัฐนั้นดวยเหตุ
เฉพาะการมีเงินไดจากแหลงในรัฐนั้นแตเพียงอยางเดียว  
  
2.             ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงบทบัญญัติของวรรค 1 บุคคลธรรมดาผูหนึ่ง เปนผูมีถิ่นที่อยูของรัฐผูทําสัญญาทั้งสอง
รัฐ ใหกําหนดสถานภาพของบุคคลดังกลาวตอไปนี้  
  
                 (ก)          ใหถือวาบุคคลธรรมดานั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูของรัฐซึ่งบุคคลนั้นมีที่อยูถาวรในรัฐนั้น ถาบุคคลนั้นมีที่อยู
ถาวรในทั้งสองรัฐใหถือวาเปนผูมีถิ่นที่อยูของรัฐซึ่งบุคคลนั้นมีความสัมพันธทางสวนตัวและทางเศรษฐกิจใกลชิดกวา 
(ศูนยกลางของผลประโยชนอันสําคัญ)  



  
                 (ข)          ถาไมอาจกําหนดรัฐผูทําสัญญาซึ่งบุคคลนั้นมีศูนยกลางของผลประโยชนอันสําคัญได หรือถาบุคคล
ธรรมดานั้นไมมีที่อยูถาวรในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งรัฐใด ใหถือวาบุคคลธรรมดานั้น เปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐที่บุคคลนั้นมีที่อยู
เปนปกติวิสัย  
  
                 (ค)          ถาบุคคลธรรมดานั้นมีที่อยูเปนปกติวิสัยในทั้งสองรัฐหรือไมมีที่อยูเปนปกติวิสัยในทั้งสองรัฐ ใหถือวา
เปนผูมีถิ่นที่อยูของรัฐที่บุคคลนั้นเปนคนชาติ  
  
                 (ง)          ถาบุคคลธรรมดานั้นเปนคนชาติของทั้งสองรัฐหรือมิไดเปนคนชาติของทั้งสองรัฐ ใหเจาหนาที่ผูมี
อํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐแกไขปญหาโดยความตกลงรวมกัน  
3.             ในกรณีตามเหตุผลแหงบทบัญญัติตามวรรค 1 บุคคลนอกเหนือจากบุคคลธรรมดาซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูของรัฐผูทํา
สัญญาทั้งสอง ใหถือวาบุคคลดังกลาวเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐที่จดทะเบียนกอต้ังขึ้น  
  

ขอ 5  
สถานประกอบการถาวร 

  
1.             เพื่อความมุงประสงคของความตกลงนี้ คําวา "สถานประกอบการถาวร" หมายถึง สถานธุรกิจประจําซึ่งวิสาหกิจ
ใชประกอบธุรกิจทั้งหมดหรือแตบางสวน  
  
2.             คําวา "สถานประกอบการถาวร" โดยเฉพาะรวมถึง  
  
                 (ก)          สถานจัดการ  
  
                 (ข)          สาขา  
  
                 (ค)          สํานักงาน  
  
                 (ง)          โรงงาน  
  
                 (ฉ)          โรงชาง  
  
                 (ช)          เหมืองแร บอนํ้ามันหรือบอกาซ บอ หรือสถานที่อื่นใดที่ใชในการขุดทรัพยากรธรรมชาติ  
  
                 (ซ)          ที่ต้ังอาคาร โครงการกอสราง โครงการติดตั้งหรือโครงการประกอบ หรือกิจกรรมตรวจควบคุมเกี่ยว
กับการเงิน ซึ่งที่ต้ัง โครงการ หรือกิจการเชนวานั้นดําเนินติดตอกันเปนระยะเวลาเกินกวา 6 เดือน  
  
3.             แมจะมีบทบัญญัติกอนของขอนี้อยู คําวา "สถานประกอบการ" ใหถือไมรวมถึง  
  



                 (ก)          การใชสิ่งอํานวยความสะดวกเพียงเพื่อความมุงประสงคในการเก็บรักษา การจัดแสดงหรือสงมอบสิ่ง
ของหรือสินคาซึ่งเปนของวิสาหกิจนั้น  
  
                 (ข)          การเก็บรักษามูลภัณฑของสิ่งของหรือสินคาซึ่งเปนวิสาหกิจเพียงเพื่อความมุงประสงคในการเก็บรักษา 
จัดแสดงหรือสงมอบ  
  
                 (ค)          การเก็บรักษามูลภัณฑของสิ่งของหรือสินคาซึ่งเปนของวิสาหกิจเพียงเพื่อความมุงประสงคใหวิสาหกิจ
อื่นใชในการแปรสภาพ  
  
                 (ง)          การมีสถานธุรกิจประจําเพียงเพื่อความมุงประสงคในการจัดซื้อสิ่งของหรือสินคา หรือรวบรวมขอ
สนเทศเพื่อวิสาหกิจนั้น  
  
                 (จ)          การมีสถานธุรกิจประจําไวเพียงเพื่อความมุงประสงคในการโฆษณา การใหขอสนเทศ การวิจัยทาง
วิทยาศาสตร หรือเพื่อกิจกรรมที่คลายคลึงกัน ซึ่งมีลักษณะเปนการเตรียมการหรือเปนสวนประกอบใหแกวิสาหกิจนั้น  
  
                 (ฉ)          การมีสถานธุรกิจประจําไวเพียงเพื่อประกอบกิจกรรมที่กลาวถึงในอนุวรรค (ก) ถึง (จ) โดยมีเงื่อนไข
วา กิจกรรมทั้งมวลของสถานธุรกิจประจําเปนผลจากการประกอบกิจกรรมดังกลาวอันมีลักษณะเปนการเตรียมการหรือ
สวนประกอบ  
  
4.             แมจะมีบทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 เมื่อบุคคลนอกเหนือจากตัวแทนที่มีสถานภาพเปนอิสระซึ่งอยูในบังคับของ
วรรค 5 กระทําการในนามของวิสาหกิจ และมีและใชอยางเปนปกติวิสัยในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งซึ่งอํานาจในการทําสัญญา
ในนามของวิสาหกิจนั้น ใหถือวาวิสาหกิจนั้นมีสถานประกอบการถาวรในรัฐนั้น ซึ่งบุคคลนั้นไดประกอบกิจการเพื่อ
วิสาหกิจดังกลาว เวนแตกิจกรรมของบุคคลเชนวานั้นจะถูกจํากัดอยูในกิจกรรมที่กลาวถึงในวรรค 3 หากไดกระทําผาน
สถานธุรกิจประจําจะไมทําใหสถานธุรกิจประจําเชนวานั้นเปนสถานประกอบการถาวรภายใตบทบัญญัติของวรรคนั้น  
  
5.             วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจะไมถือวามีสถานประกอบการถาวรในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งเพียงเพราะวา 
วิสาหกิจดังกลาวดําเนินธุรกิจในอีกรัฐหนึ่งนั้น โดยผานทางนายหนา ตัวแทนการคาทั่วไปหรือตัวแทนอื่นใดที่มีสถานภาพ
เปนอิสระโดยมีเงื่อนไขวาบุคคลเชนวานั้นกระทําการอันเปนปกติในธุรกิจของตน  
  
6.             ขอเท็จจริงที่วาบริษัทหนึ่งซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งควบคุมหรืออยูในความควบคุมของบริษัท
ซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งหรือซึ่งประกอบธุรกิจในอีกรัฐหนึ่งนั้น (ไมวาจะผานสถานประกอบการ
ถาวรหรือไมก็ตาม) มิเปนเหตุใหบริษัทหนึ่งบริษัทใดเปนสถานประกอบการถาวรของอีกบริษัทหนึ่ง  
 

ขอ 6  
เงินไดจากอสังหาริมทรัพย 

  
1.             เงินไดที่ผูมีถิ่นที่อยูของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดจากอสังหาริมทรัพย (รวมทั้งเงินไดจากการเกษตรหรือการปา
ไม) ที่ต้ังอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งอาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น  



  
2.             คําวา "อสังหาริมทรัพย" ใหมีความหมายซึ่งคํานั้นมีอยูตามกฎหมายของรัฐผูทําสัญญาซึ่งทรัพยสินนั้นตั้งอยู คํานี้
ไมวากรณีใดจะรวมถึงทรัพยสินอันเปนอุปกรณของอสังหาริมทรัพย ปศุสัตว และเครื่องมือที่ใชในการเกษตรและปาไม 
สิทธิที่อยูในบังคับของบทบัญญัติของกฎหมายทั่วไปวาดวยทรัพยสินที่เปนที่ดิน สิทธิเก็บกินในอสังหาริมทรัพย สิทธิตางๆ
ที่จะไดรับชําระตามจํานวนที่เปลี่ยนแปลงไดหรือจํานวนตามตัวเปนคาตอบแทนในการทํางานหรือสิทธิในการทํางานใน
ขุมแร แหลงน้ําและทรัพยากรธรรมชาติอยางอื่น สวนเรือเดินทะเล และอากาศยานไมถือวาเปนอสังหาริมทรัพย  
  
3.             บทบัญญัติของวรรค 1 ใหใชบังคับแกเงินไดที่ไดรับจากการใชโดยตรง การใหเชาหรือการใชอสังหาริมทรัพยใน
รูปอื่น  
  
4.             บทบัญญัติในวรรค 1 และ 3 ใหใชบังคับแกเงินไดจากอสังหาริมทรัพยของวิสาหกิจ และเงินไดจาก
อสังหาริมทรัพย ซึ่งใชในการประกอบการบริการสวนบุคคลที่เปนอิสระดวย  
  

ขอ 7  
กําไรธุรกิจ 

  
1.             เงินไดหรือกําไรของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งใหเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น เวนแตวิสาหกิจนั้น
ประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง โดยผานทางสถานประกอบการถาวรซึ่งตั้งอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น ถา
วิสาหกิจนั้นประกอบธุรกิจดังกลาวแลวเงินไดหรือกําไรของวิสาหกิจนั้นอาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่ง แตตองเก็บจากเงิน
ไดหรือกําไรเพียงเทาที่พึงถือวาเปนของสถานประกอบการถาวรนั้น  
  
2.             ภายใตบังคับแหงบทบัญญัติของวรรค 3 ในกรณีที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งประกอบธุรกิจในรัฐผูทํา
สัญญาอีกรัฐหนึ่งโดยผานสถานประกอบการถาวรซึ่งตั้งอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น ในแตละรัฐผูทําสัญญาใหถือวา
เงินไดหรือกําไรเปนของสถานประกอบการถาวรนั้นในสวนที่พึงคาดหวังไดวาสถานประกอบการถาวรนั้นจะไดรับถา
สถานประกอบการถาวรนั้นเปนวิสาหกิจอันแยกตางหากและประกอบกิจการเชนเดียวกันหรือคลายคลึงกันภายใตภาวะเชน
เดียวกันหรือคลายคลึงกันและติดตอกันอยางเปนอิสระโดยแทจริงกับวิสาหกิจซึ่งตนเปนสถานประกอบการถาวรนั้น  
  
3.             ในการกําหนดกําไรของสถานประกอบการถาวร จะยอมใหหักคาใชจายซึ่งเกิดขึ้นเพื่อความมุงประสงคของธุรกิจ
ของสถานประกอบการถาวรนั้น รวมถึงคาใชจายในการบริหารและจัดการทั่วไป ไมวาจะเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญาซึ่งสถาน
ประกอบการถาวรนั้นตั้งอยูหรือที่อื่น  
  
4.             หากเปนประเพณีในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งที่จะกําหนดกําไรอันถือเปนของสถานประกอบการถาวรโดยอาศัยมูล
ฐานอัตราสวนรอยละตามสมควรของยอดรายรับกอนหักรายจายของวิสาหกิจหรือของสถานประกอบการถาวร หรือโดย
อาศัยมูลฐานแหงการปนสวนผลกําไรทั้งสิ้นของวิสาหกิจใหแกสวนตางๆ ของวิสาหกิจมิใหขอความในวรรค 2 ตัดหนทาง
ของรัฐผูทําสัญญารัฐนั้นจากการกําหนดกําไรเพื่อเสียภาษีโดยวิธีเชนวานั้นอาจเปนไปตามประเพณี อยางไรก็ตามวิธีที่
กําหนดนั้นจะตองเปนวิธีที่มีผลตามหลักการตางๆ ซึ่งกําหนดไวในขอนี้  
  



5.             มิใหถือวาเงินไดหรือกําไรใดๆ เปนของสถานประกอบการถาวรโดยเหตุผลเพียงวาสถานประกอบการถาวรนั้น
ซื้อสิ่งของหรือสินคาเพื่อวิสาหกิจ  
  
6.             เพื่อความมุงประสงคของบทบัญญัติวรรคกอนๆ เงินไดหรือกําไรที่พึงถือเปนของสถานประกอบการถาวรให
กําหนดโดยวิธีเดียวกันเปนปๆ ไป เวนแตจะมีเหตุผลอันสมควรและเพียงพอที่จะใชวิธีอื่น  
  
7.             ในกรณีที่เงินไดหรือกําไรรวมไวซึ่งรายการเงินไดซึ่งแยกอยูในบังคับของขออื่นแหงความตกลงนี้ มิใหบท
บัญญัติของขออื่นเหลานั้นถูกกระทบกระเทือนโดยบทบัญญัติของขอนี้  
  

ขอ 8  
การขนสงทางเรือและทางอากาศ 

  
1.             เงินไดหรือกําไรที่ไดรับโดยวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจากการดําเนินการเดินอากาศยานในการจราจร
ระหวางประเทศใหเก็บภาษีได เฉพาะในรัฐผูทําสัญญารัฐนั้น 
  
2.             เงินไดหรือกําไรที่ไดรับโดยวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจากการดําเนินการเดินเรือในการจราจรระหวาง
ประเทศอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง แตภาษีที่เรียกเก็บในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้นจะลดลงเปนจํานวน
เทากับรอยละ 50 ของภาษี  
  
3.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 ใหใชบังคับแกเงินไดหรือกําไรจากการเขารวมกลุม การเขารวมในธุรกิจ หรือการ
เขารวมในตัวแทนเพื่อดําเนินการระหวางประเทศ  
  

ขอ 9  
วิสาหกิจในเครือเดียวกัน 

  
                 ในกรณีที่  
  
                 (ก)          วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งเขารวมโดยตรงหรือโดยทางออมในการจัดการ การควบคุม หรือ
รวมทุนของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง หรือ  
  
                 (ข)          กลุมบุคคลเดียวกันเขารวมโดยตรงหรือโดยทางออมในการจัดการ การควบคุม หรือรวมทุนของ
วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  
  
                 และในแตละกรณีไดมีการวางหรือต้ังบังคับเงื่อนไขระหวางวิสาหกิจทั้งสองในดานความสัมพันธทางการ
พาณิชยหรือการเงินซึ่งแตกตางไปจากเงื่อนไขอันพึงมีระหวางวิสาหกิจอิสระ เงินไดหรือกําไรใดๆซึ่งควรจะมีแกวิสาหกิจ
หนึ่ง หากมิไดมีเง่ือนไขเหลานั้นแตมิไดมีขึ้นโดยเหตุแหงเงื่อนไขเหลานั้น อาจรวมเขาเปนเงินไดหรือกําไรของวิสาหกิจ
นั้น และเก็บภาษีไดตามนั้น 

  



  
ขอ 10  

เงินปนผล 
  
1.             เงินปนผลที่จายโดยบริษัทซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง
อาจเก็บภาษีไดในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             อยางไรก็ตามเงินปนผลเชนวานั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาซึ่งบริษัทที่จายเงินปนผลเปนผูมีถิ่นที่อยูและ
ตามกฎหมายของรัฐนั้น แตถาผูรับเปนเจาของผูรับผลประโยชนจากเงินปนผล ภาษีที่เรียกเก็บจะไมเกินรอยละ 15 ของ
จํานวนเงินปนผลทั้งสิ้น ขอความของวรรคนี้จะไมกระทบกระเทือนตอการจัดเก็บภาษีจากบริษัทในสวนที่เกี่ยวกับกําไรที่
จายเงินปนผลนั้นออกไป  
  
3.             คําวา "เงินปนผล" ที่ใชในขอนี้ หมายถึง เงินไดจากหุน หุนเหมืองแร หุนของผูกอต้ัง หรือสิทธิอื่นๆ ซึ่งมิใชสิทธิ
เรียกรองในหนี้ อันมีสวนรวมอยูในผลกําไรและเงินไดจากสิทธิอื่นๆ ในบริษัทซึ่งอยูภายใตบังคับของการจัดเก็บภาษีเชน
เดียวกับเงินไดจากหุนตามกฎหมายของรัฐซึ่งบริษัททําการแบงใหเปนผูมีถิ่นที่อยู  
  
4.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 จะไมใชบังคับ ถาเจาของผูรับผลประโยชนจากเงินปนผลเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญารัฐหนึ่ง ประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง ซึ่งบริษัทที่จายเงินปนผลนั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูโดยผานสถาน
ประกอบการถาวรที่ต้ังอยูในรัฐนั้น หรือใหบริการสวนบุคคลที่เปนอิสระจากฐานประกอบการประจําที่ต้ังอยูในอีกรัฐหนึ่ง
นั้น และการถือหุนในสวนที่มีการจายเงินปนผลนั้นเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถานประกอบการถาวรหรือฐาน
ประกอบการประจําเชนวานั้น ในกรณีเชนนั้นใหใชบทบัญญัติขอ 7 หรือขอ 14 บังคับแลวแตกรณี  
  
5.             ในกรณีที่บริษัทซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับเงินไดหรือกําไรจากรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง รัฐ
อีกรัฐหนึ่งนั้นจะไมต้ังบังคับจัดเก็บภาษีใดๆ จากเงินปนผลที่บริษัทจาย เวนแตตราบเทาที่ไดจายเงินปนผลนั้นใหแกผูมีถิ่น
ที่อยูในรัฐอีกรัฐหนึ่งหรือตราบเทาที่การถือหุนในสวนที่เกี่ยวกับเงินปนผลที่จายนั้นไดเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถาน
ประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําตั้งอยูในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้นและจะไมกําหนดใหกําไรที่ยังมิไดแบงสรรของ
บริษัทตองเสียภาษีกําไรที่ยังมิไดแบงสรร แมวาเงินปนผลที่จายหรือกําไรที่ยังมิไดแบงสรรนั้นประกอบขึ้นดวยเงินไดหรือ
กําไรที่เกิดขึ้นในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้นทั้งหมดหรือบางสวนก็ตาม ไมมีขอความใดในวรรคนี้จะแปลความเปนการขัดขวางรัฐผู
ทําสัญญารัฐหนึ่งจากการเก็บภาษีเงินไดตามกฎหมายของรัฐนั้นจากกําไรที่สงออกโดยสถานประกอบการที่ต้ังอยูในรัฐนั้น  
 

ขอ 11  
ดอกเบี้ย 

  
1.             ดอกเบี้ยที่เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งและจายใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งอาจเก็บภาษีไดใน
รัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             อยางไรก็ตามดอกเบี้ยเชนวานั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญา ซึ่งดอกเบี้ยนั้นเกิดขึ้นและตามกฎหมายของรัฐ
นั้น แตถาผูรับเปนเจาของผูรับผลประโยชนจากดอกเบี้ย ภาษีที่เรียกเก็บจะตองไมเกิน  



  
                 (ก)          รอยละ 10 ของจํานวนดอกเบี้ยทั้งสิ้นถาดอกเบี้ยนั้นไดรับโดยสถาบันการเงินใดๆ (รวมทั้งบริษัทประ
กันภัย)  
  
                 (ข)          รอยละ 15 ของจํานวนดอกเบี้ยทั้งสิ้น ในกรณีอื่นๆ  
  
3.             แมจะมีบทบัญญัติของวรรค 2 ดอกเบี้ยที่เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งและจายใหแกรัฐบาลของรัฐผูทําสัญญา
อีกรัฐหนึ่งจะไดรับยกเวนภาษีในรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรก  
  
                เพื่อความมุงประสงคของวรรคนี้ คําวา "รัฐบาล"  
  
                 (ก)          ในกรณีประเทศไทย หมายถึง รัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย และใหรวมถึง  
  
                                 (1)          ธนาคารแหงประเทศไทย  
  
                                 (2)          องคการบริหารสวนทองถิ่น และ  
  
                                 (3)          สถาบันตางๆ ซึ่งทุนทั้งหมดของสถาบันเปนของรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย หรือองคการ
บริหารสวนทองถิ่นใดๆ ตามที่อาจตกลงกันเปนคราวๆ ระหวางเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ  
  
                 (ข)          ในกรณีของเวียดนาม หมายถึง รัฐบาลแหงสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม และใหรวมถึง  
  
                                 (1)          ธนาคารรัฐของเวียดนาม  
  
                                 (2)          องคการบริหารสวนทองถิ่น และ  
  
                                 (3)          สถาบันตางๆ ซึ่งทุนทั้งหมดของสถาบันนั้นเปนของรัฐบาลแหงสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียด
นามหรือองคการบริหารสวนทองถิ่นใดๆ ตามที่อาจตกลงกันเปนคราวๆ ระหวางเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้ง
สองรัฐ  
  
4.             คําวา "ดอกเบี้ย" ที่ใชในขอนี้ หมายถึง เงินไดจากสิทธิเรียกรองหนี้ทุกชนิดไมวาจะมีหลักประกันจํานองหรือไม 
และไมวาจะมีสิทธิรวมกันในผลกําไรของลูกหนี้หรือไม และโดยเฉพาะเงินไดจากหลักทรัพยรัฐบาล และเงินไดจากพันธ
บัตรหรือหุนกู รวมทั้งพรีเมี่ยมและรางวัลอันผูกพันกับหลักทรัพย พันธบัตรหรือหุนกูเชนวานั้น รวมทั้งเงินไดที่มีลักษณะ
ทํานองเดียวกันกับเงินไดจากการใหกูยืมเงินตามกฎหมายภาษีอากรของรัฐผูทําสัญญาซึ่งเงินไดนั้นเกิดขึ้น เบี้ยปรับสําหรับ
การชําระที่เกินกําหนดเวลาจะไมถือวาเปนดอกเบี้ยตามความประสงคของขอนี้  
  
5.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 ไมใชบังคับ ถาเจาของผูรับผลประโยชนจากดอกเบี้ยเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญารัฐหนึ่งประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งซึ่งดอกเบี้ยนั้นเกิดขึ้นโดยผานสถานประกอบการถาวรที่ต้ังอยูใน



รัฐนั้น หรือกระทําการในอีกรัฐหนึ่งซึ่งดอกเบี้ยนั้นเกิดขึ้นโดยผานสถานประกอบการถาวรที่ต้ังอยูในรัฐนั้น หรือกระทํา
การในอีกรัฐหนึ่งโดยใหบริการสวนบุคคลที่เปนอิสระจากฐานประกอบการประจําที่ต้ังอยูในรัฐนั้นและสิทธิเรียกรองหนี้
ในสวนที่เกี่ยวกับดอกเบี้ยที่จายมีสวนเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํา
นั้น ในกรณีเชนวานี้จะใชบัญญัติของขอ 7 หรือ ขอ 14 บังคับแลวแตกรณี  
  
6.             ดอกเบี้ยใหถือวาเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งเมื่อผูจายคือรัฐนั้นเอง สวนราชการ องคการบริหารสวนทองถิ่น
หรือผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้น อยางไรก็ตามในกรณีบุคคลที่จายดอกเบี้ยไมวาจะเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือไม
ก็ตาม มีสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งอันกอใหเกิดหนี้ที่ตองจายดอกเบี้ย
ขึ้นและดอกเบี้ยนั้นตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํา ดอกเบี้ยเชนวานั้นจะถือวาเกิดขึ้น
ในรัฐซึ่งสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํานั้นตั้งอยู  
  
7.             ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงความสัมพันธพิเศษระหวางผูจายและเจาของผูรับผลประโยชนหรือระหวางบุคคลทั้ง
สองนั้นกับบุคคลอื่น ดอกเบี้ยที่จายใหกันนั้นเมื่อคํานึงถึงสิทธิเรียกรองหนี้อันเปนมูลเหตุแหงการจายดอกเบี้ยแลวมีจํานวน
เกินกวาจํานวนเงินซึ่งควรจะไดตกลงกันระหวางผูจายกับเจาของผูรับผลประโยชนหากไมมีความสัมพันธเชนวานั้น บท
บัญญัติของขอนี้ใหใชบังคับเฉพาะแกเงินจํานวนหลังในกรณีเชนนั้น สวนเกินของเงินที่ชําระนั้นใหคงเก็บภาษีไดตาม
กฎหมายของรัฐผูทําสัญญาแตละรัฐ ทั้งนี้โดยคํานึงถึงบทบัญญัติอื่นๆ แหงความตกลงนี้ดวย  
  

ขอ 12  
คาสิทธิ 

  
1.             คาสิทธิที่เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งและจายใหผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งอาจเก็บภาษีไดในอีก
รัฐหนึ่ง  
  
2.             อยางไรก็ตามคาสิทธิเชนวานั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาซึ่งคาสิทธินั้นเกิดขึ้นและตามกฎหมายของรัฐผูทํา
สัญญารัฐนั้น แตถาผูรับเปนเจาของผูรับผลประโยชนจากคาสิทธิ ภาษีที่เรียกเก็บจะตองไมเกินรอยละ 15 ของจํานวนคา
สิทธิทั้งสิ้น  
  
3.             คําวา "คาสิทธิ" ที่ใชในขอนี้ หมายถึง การจายไมวาชนิดใดๆ ที่ไดรับเปนคาตอบแทนเพื่อการใชสิทธิในการใช
ลิขสิทธิ์ในงานวรรณกรรม ศิลปะหรืองานวิทยาศาสตร รวมทั้งฟลมภาพยนตร ฟลมหรือเทปที่ใชสําหรับการกระจายเสียง
ทางวิทยุหรือโทรทัศน สิทธิบัตร เครื่องหมายการคา แบบหรือหุนจําลอง แผนผัง สูตรลับหรือกรรมวิธีลับใดๆ หรือเพื่อการ
ใชหรือสิทธิในการใชอุปกรณทางอุตสาหกรรม พาณิชยกรรม หรือทางวิทยาศาสตร หรือเพื่อขอสนเทศเกี่ยวกับประสบ
การณทางอุตสาหกรรม พาณิชยกรรม หรือทางวิทยาศาสตร  
  
4.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 จะไมใชบังคับถาเจาของผูรับประโยชนจากคาสิทธิเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญา
รัฐหนึ่งประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งซึ่งคาสิทธินั้นเกิดขึ้นโดยผานสถานประกอบการถาวรที่ต้ังอยูในรัฐนั้น
หรือประกอบการในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้นโดยใหบริการสวนบุคคลที่เปนอิสระจากฐานประกอบประจําที่ต้ังอยูในรัฐ
นั้น และสิทธิหรือทรัพยสินในสวนที่เกี่ยวกับคาสิทธิที่จายนั้นมีสวนเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถานประกอบการถาวร
หรือฐานประกอบการประจํานั้น ในกรณีเชนวานี้ใหใชบทบัญญัติของขอ 7 และขอ 14 บังคับแลวแตกรณี  



  
5.             คาสิทธิใหถือวาเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งเมื่อผูจายคือรัฐนั้นเอง สวนราชการ องคการบริหารสวนทองถิ่น
หรือผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้น อยางไรก็ตามในกรณีที่บุคคลผูจายคาสิทธินั้นไมวาจะเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง
หรือไมก็ตามมีสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งอันกอใหเกิดพันธกรณีที่ตอง
จายคาสิทธิที่เกิดขึ้น และคาสิทธินั้นตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํานั้น คาสิทธิเชนวา
นั้นใหถือวาเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญาซึ่งสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํานั้นตั้งอยู  
  
6.             ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงความสัมพันธพิเศษระหวางผูจายและเจาของผูรับผลประโยชนหรือระหวางบุคคลทั้ง
สองนั้นกับบุคคลอื่น จํานวนคาสิทธิที่จายใหกันนั้นเมื่อคํานึงถึงการใช สิทธิ หรือขอสนเทศอันเปนมูลเหตุแหงการจายแลว 
มีจํานวนเกินกวาจํานวนเงินซึ่งควรจะไดตกลงกันระหวางผูจายและเจาของผูรับผลประโยชน หากไมมีความสัมพันธเชนวา
นั้นบทบัญญัติของขอนี้ใหใชบังคับเฉพาะกับเงินจํานวนหลัง ในกรณีเชนนั้นสวนเกินของเงินที่ชําระนั้นใหคงเก็บภาษีได
ตามกฎหมายของรัฐผูทําสัญญาแตละรัฐทั้งนี้โดยคํานึงถึงบทบัญญัติอื่นๆ แหงความตกลงนี้  
  

ขอ 13  
ผลไดจากทุน 

  
1.             ผลไดที่ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการจําหนายอสังหาริมทรัพยตามที่ระบุไวในขอ 6 ซึ่งตั้งอยู
ในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง อาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             ผลไดจากการจําหนายสังหาริมทรัพยอันเปนสวนหน่ึงของทรัพยสินธุรกิจของสถานประกอบการถาวรซึ่ง
วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งหรือสังหาริมทรัพยที่เกี่ยวของกับฐานประกอบการ
ประจํา ซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งเพื่อความมุงประสงคในการใหบริการสวน
บุคคลที่เปนอิสระรวมทั้งผลไดจากการจําหนายของสถานประกอบการถาวรเชนวานั้น (โดยลําพังหรือรวมกับวิสาหกิจทั้ง
หมด) หรือของฐานประกอบการประจําเชนนั้น อาจเก็บภาษีไดในรัฐอีกหนึ่งนั้น  
  
3.             ผลไดที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการจําหนายเรือหรืออากาศยานที่ใชในการจราจรระหวาง
ประเทศหรือสังหาริมทรัพยที่เกี่ยวของกับการดําเนินการเกี่ยวกับเรือหรืออากาศยานเชนวานั้นจะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐ
นั้น  
  
4.             ผลไดจากการจําหนายทรัพยสินใดๆ นอกเหนือจากที่กลาวไวในวรรค 1, 2 และ 3 ใหเก็บภาษีไดเฉพาะแตในรัฐผู
ทําสัญญาซึ่งผูจําหนายมีถิ่นที่อยู ไมมีขอความใดในวรรคนี้ที่จะขัดขวางรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งรัฐใดในการเก็บภาษีจากผล
ไดหรือเงินไดจากการจําหนายหรือการโอนหุนหรือหลักทรัพยอื่นๆ  
  

ขอ 14  
บริการสวนบุคคลท่ีเปนอิสระ 

  
1.             เงินไดที่ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในสวนที่เกี่ยวกับบริการวิชาชีพหรือกิจกรรมอื่นๆ ที่มีลักษณะ
เปนอิสระใหเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น เวนแตผูนั้นมีอยูเปนปกติซึ่งฐานประกอบการประจําในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง



เพื่อความมุงประสงคในการประกอบกิจกรรมของผูนั้น สําหรับรอบระยะเวลาหนึ่งหรือหลายระยะเวลารวมกันถึงหรือมาก
กวา 183 วันภายในปรัษฎากรที่เกี่ยวของ ในกรณีเชนวานั้นเงินไดเฉพาะที่เกิดขึ้นจากฐานประกอบการประจํานั้นอาจจะเก็บ
ภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             คําวา "บริการวิชาชีพ" ใหรวมถึงโดยเฉพาะกิจกรรมอิสระดานวิทยาศาสตร วรรณคดี ศิลปะ การศึกษาหรือการ
สอน รวมทั้งกิจกรรมอิสระของแพทย ทนายความ วิศวกร สถาปนิก ทันตแพทย และ นักบัญชี  
  

ขอ 15  
บริการสวนบุคคลท่ีไมอิสระ 

  
1.             ภายใตบทบัญญัติของขอ 16, 18 และ 19 เงินเดือน คาจาง และคาตอบแทนอื่นๆ ที่คลายคลึงกันซึ่งผูมีถิ่นที่อยูใน
รัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในสวนที่เกี่ยวกับการจางงานจะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น เวนแตการจางงานนั้นไดกระทําใน
รัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง ถามีการจางงานเชนวานั้นคาตอบแทนที่ไดรับจากการนั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             แมจะมีบทบัญญัติของวรรค 1 คาตอบแทนที่ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในสวนที่เกี่ยวกับการจาง
งานที่กระทําในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งจะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรก ถา  
  
                 (ก)          ผูรับอยูอีกรัฐหนึ่งสําหรับระยะเวลาหนึ่งหรือหลายระยะเวลารวมกันไมเกิน 183 วัน ในปรัษฎากรที่
เกี่ยวของ และ  
  
                 (ข)          คาตอบแทนนั้นจายโดยหรือในนามของนายจางผูซึ่งมิไดเปนผูมีถิ่นที่อยูใน และ  
  
                 (ค)          คาตอบแทนนั้นมิไดตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําซึ่งนายจางมี
อยูในอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
3.             โดยไมตองคํานึงถึงบทบัญญัติในวรรคกอนๆ ของขอนี้ คาตอบแทนที่ไดรับในสวนที่เกี่ยวกับการจางงานในเรือ
หรืออากาศยานที่ดําเนินการในการจราจรระหวางประเทศโดยวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐ
ผูทําสัญญารัฐนั้น  

 
ขอ 16  

คาปวยการของกรรมการ 
  
                 คาปวยการของกรรมการและเงินที่ชําระอยางอื่นอันคลายคลึงกัน ซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับ
ตามความสามารถในฐานะที่เปนสมาชิกในคณะกรรมการอํานวยการบริษัทซึ่งมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งอาจเก็บ
ภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น  

  
  
  



ขอ 17  
นักแสดงและนักกีฬา 

  
1.             โดยไมตองคํานึงถึงบทบัญญัติในขอ 14 และ 15 เงินไดที่ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในฐานะนัก
แสดง เชน นักแสดงละคร ภาพยนตร วิทยุหรือโทรทัศน หรือนักดนตรี หรือนักกีฬา จากกิจกรรมสวนบุคคลของตนที่
กระทําในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งอาจเก็บภาษีไดในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             ในกรณีเงินไดในสวนที่เกี่ยวกับกิจกรรมสวนบุคคลที่กระทําโดยนักแสดงหรือนักกีฬาตามความสามารถของตน
นั้นมิไดเกิดขึ้นกับ ตัวนักแสดงหรือนักกีฬาเองแตเกิดขึ้นกับบุคคลอื่นเงินไดนั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาที่กิจกรรม
นั้นๆ ของนักแสดงหรือนักกีฬาไดมีการกระทํา โดยไมตองคํานึงถึงบทบัญญัติของขอ 7, 14 และ 15  
  
3.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 จะไมใชบังคับแกคาตอบแทน หรือกําไร เงินเดือน คาจาง และเงินไดอื่นๆ ที่
คลายคลึงกันซึ่งนักแสดง หรือนักกีฬาไดรับจากกิจกรรมที่กระทําในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง หากการมาเยือนรัฐผูทําสัญญา
รัฐนั้นไดรับการอุดหนุนสวนใหญจากกองทุนสาธารณะของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  
   

ขอ 18  
เงินบํานาญ 

  
                 ภายใตบังคับแหงบทบัญญัติของวรรค 2 ของขอ 19 เงินบํานาญและคาตอบแทนอื่นๆ ที่คลายคลึงกันที่จายใหแก
ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง สําหรับการทํางานในอดีตจะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น  
  

ขอ 19  
งานรัฐบาล 

  
1.             (ก)          คาตอบแทน นอกเหนือจากเงินบํานาญที่จายโดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือสวนราชการหรือองคการ
บริหารสวนทองถิ่นของรัฐนั้นใหแกบุคคลธรรมดา ในสวนที่เกี่ยวกับบริการที่ใหแกรัฐนั้นหรือสวนราชการหรือองคการ
บริหารของรัฐนั้นจะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้นเทานั้น  
  
                 (ข)          อยางไรก็ตามคาตอบแทนดังกลาวจะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งถาหากบริการนั้นได
ใหในรัฐนั้นและบุคคลธรรมดาผูนั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้น ผูซึ่ง :  
  
                                 (1)          เปนคนชาติของรัฐนั้น หรือ  
  
                                 (2)          มิไดเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้นเพียงเพื่อมุงประสงคที่จะใหบริการเชนวานั้น  
  
2.             (ก)          เงินบํานาญใดๆ ที่จายโดยหรือจายจากกองทุนที่กอต้ังขึ้นโดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือสวนราชการ
หรือองคการบริหารสวนทองถิ่นของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งนั้น ใหแกบุคคลธรรมดาใดๆ อันเนื่องจากบริการที่ใหแกรัฐนั้น
หรือสวนราชการหรือองคการบริหารของรัฐนั้น จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้นเทานั้น  



  
                 (ข)          อยางไรก็ตามเงินบํานาญนั้นจะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งถาบุคคลธรรมดานั้นเปนผู
มีถิ่นที่อยูและเปนคนชาติของรัฐนั้น  
  
3.             บทบัญญัติของขอ 15, 16 และ 18 จะใชบังคับแกคาตอบแทนและเงินบํานาญอันเนื่องจากการใหบริการที่เกี่ยว
ของกับธุรกิจที่ดําเนินโดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือสวนราชการหรือองคการบริหารสวนทองถิ่นของรัฐนั้น  
  

ขอ 20  
นักศึกษา 

  
                 เงินที่จายใหนักศึกษาหรือผูฝกงานทางธุรกิจซึ่งเปนหรือในเวลากอนหนามาเยือนรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งเปนผูมี
ถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง และเปนผูอยูในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรกนั้นเพียงเพื่อวัตถุประสงคในการศึกษาหรือการฝก
อบรม เพื่อความมุงประสงคในการครองชีพ การศึกษาหรือการอบรมจะไมถูกเก็บภาษีในรัฐนั้นโดยมีเงื่อนไขวาเงินที่จาย
นั้นเกิดจากแหลงนอกรัฐนั้น  
 

ขอ 21 
ศาสตราจารย ครู และนักวิจัย 

  
1.             บุคคลธรรมดาผูซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งในเวลากอนหนาที่จะไปเยือนรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง
และเปนผูซึ่งไดไปเยือนรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้นตามคําเชิญของมหาวิทยาลัย วิทยาลัย โรงเรียน หรือสถาบันการศึกษา
อื่นใดที่คลายคลึงกันซึ่งไดรับการรับรองจากเจาหนาที่ผูมีอํานาจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้นเปนเวลาไมเกินสองป เพียง
เพื่อความมุงประสงคในการสอนหรือการวิจัยหรือทั้งสองประการที่สถาบันการศึกษาเชนวานั้น จะไดรับการยกเวนภาษีใน
รัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้นสําหรับคาตอบแทนจากการสอนหรือการวิจัยเชนวานั้น  
  
2.             ความขอนี้จะใชบังคับแกเงินไดจากการวิจัยเทานั้น ถาการวิจัยเชนวานั้นไดดําเนินการโดยบุคคลธรรมดาเพื่อสา
ธารณประโยชนและมิใชเพื่อประโยชนของเอกชนหรือบุคคลใดเปนสําคัญ  
  

ขอ 22 
เงินไดอ่ืนๆ 

  
                 บรรดารายการเงินไดของผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งซึ่งมิไดเกี่ยวของในขอกอนๆ แหงความตกลงนี้อาจ
เก็บภาษีไดในรัฐที่เงินไดนั้นเกิดขึ้น  
  
  

ขอ 23  
วิธีการสําหรับการขจัดภาษีซอน 

  



1.             กฎหมายที่ใชบังคับอยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งรัฐใดจะยังคงใชบังคับตอไปในการเก็บภาษีจากเงินไดในรัฐผูทํา
สัญญาแตละรัฐเวนแตในกรณีที่มีบทบัญญัติไวชัดเจนแจงใหเปนอยางอื่นในความตกลงนี้ ในกรณีที่เงินไดตองเสียภาษีใน
รัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐก็ใหไดรับการบรรเทาภาระจากการเก็บภาษีซอนตามวรรคตางๆ ของขอนี้  
  
2.             (ก)          กรณีผูมีถิ่นที่อยูในเวียดนามไดรับเงินไดซึ่งตามบทบัญญัติแหงความตกลงนี้อาจเก็บภาษีไดในประเทศ
ไทย เวียดนามจะยอมใหหักออกจากภาษีที่เก็บจากเงินไดดังกลาวของผูมีถิ่นที่อยูนั้นเปนจํานวนเทากับภาษีที่ไดชําระใน
ประเทศไทย อยางไรก็ตามการหักเชนวานั้นจะตองไมเกินกวาจํานวนภาษีเวียดนามที่ไดคํานวณไวกอนที่จะยอมใหมีการ
หักดังกลาวจากเงินไดนั้น  
  
                 (ข)          เพื่อความมุงประสงคของอนุวรรค (ก) ขางตน คําวา "ภาษีที่ชําระในประเทศไทย" ใหถือวารวมถึง
จํานวนภาษีไทยซึ่งภายใตกฎหมายไทยและตามความตกลงนี้ควรจะไดชําระหากภาษีไทยนั้นมิไดรับการยกเวนหรือลด
หยอนตาม  
  
                                 (1)          บทบัญญัติของมาตรา 31, 33, 34, 35 (2), 35 (3), หรือ 36 (4)แหงพระราชบัญญัติสงเสริมการ
ลงทุน พ.ศ. 2520 (1977) และระเบียบขอบังคับที่เกี่ยวของที่มีผลใชบังคับอยูในวันลงนามในความตกลงนี้หรือไดมีการ
เปลี่ยนแปลงแกไขเพียงเล็กนอยภายหลังวันลงนามในความตกลงนี้ หรือ  
  
                                 (2)          มาตรการจูงใจอื่นใดที่ไดบัญญัติขึ้นเพื่อสงเสริมการพัฒนาทางเศรษฐกิจในประเทศไทยซึ่ง
อาจถูกนํามาใชภายหลังจากนี้ในการเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมกฎหมายที่มีอยู หากไดมีการตกลงกันแลวระหวางเจาหนาที่ผู
มีอํานาจทั้งสองฝาย  
  
3.             (ก)          ในกรณีที่ผูที่มีถิ่นที่อยูในประเทศไทยไดรับเงินไดซึ่งตามบทบัญญัติแหงความตกลงนี้อาจเก็บภาษีได
ในเวียดนาม ประเทศไทยจะยอมใหมีการหักออกจากภาษีที่เก็บจากเงินไดดังกลาวของผูมีถิ่นที่อยูนั้นเปนจํานวนที่เทากับ
ภาษีที่ไดชําระในเวียดนาม อยางไรก็ตามการหักเชนวานั้นจะตองไมเกินกวาจํานวนภาษีไทยที่คํานวณไวกอนที่จะยอมใหมี
การหักดังกลาวจากเงินไดนั้น  
  
                (ข)          เพื่อใหความมุงประสงคของอนุวรรค (ก) ขางตน คําวา "ภาษีที่ชําระในเวียดนาม" ใหถือวารวมถึง
จํานวนภาษีเวียดนามซึ่งภายใตกฎหมายเวียดนามและตามความตกลงนี้ควรจะไดชําระหากภาษีเวียดนามนั้น มิไดรับการยก
เวนหรือลดหยอนตาม  
  
                                 (1)          บทบัญญัติของมาตรา 27, 28, 32 หรือ 33 ของกฎหมายการลงทุนตางประเทศในเวียดนาม 
(1987) และระเบียบขอบังคับที่เกี่ยวของซึ่งมีผลใชบังคับอยูในวันลงนามในความตกลงนี้หรือไดมีการเปลี่ยนแปลงแกไข
เพียงเล็กนอยภายหลังวันลงนามในความตกลงนี้ หรือ  
  
                                 (2)          มาตรการจูงใจอื่นใดที่ไดบัญญัติขึ้นเพื่อสงเสริมการพัฒนาทางเศรษฐกิจในเวียดนาม ซึ่งอาจ
ถูกนํามาใชภายหลังจากนี้ในการเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมกฎหมายที่มีอยูหากไดมีการตกลงระหวางเจาหนาที่ผูมีอํานาจทั้ง
สองฝาย  
  



  
ขอ 24  

วิธีดําเนินการเพื่อความตกลงรวมกัน 
  
1.             ในกรณีผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งพิจารณาเห็นวาการกระทําของเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญา
รัฐหนึ่งหรือทั้งสองรัฐมีผลหรือจะมีผลใหตนตองเสียภาษีอากรโดยไมเปนไปตามบทบัญญัติแหงความตกลงนี้ บุคคลผูนั้น
อาจยื่นเรื่องราวของตนตอเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาที่ตนมีถิ่นที่อยูโดยไมคํานึงถึงทางแกไขที่บัญญัติไวใน
กฎหมายภายในของรัฐผูทําสัญญารัฐนั้นก็ตาม คํารองดังกลาวตองยื่นภายในสามปนับจากที่ไดมีการแจงการกระทําที่กอให
เกิดการเรียกเก็บภาษีอันไมเปนไปตามบทบัญญัติแหงความตกลงนี้เปนครั้งแรก  
  
2.             ถาขอคัดคานนั้นปรากฏแกเจาหนาที่ผูมีอํานาจวามีเหตุผลสมควรและถาตนไมสามารถที่จะหาทางแกไขที่เหมาะ
สมไดเอง ใหเจาหนาที่ผูมีอํานาจพยายามแกไขกรณีนั้นโดยความตกลงรวมกันกับเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาอีก
รัฐหนึ่ง เพื่อการเวนการเก็บภาษีอันไมเปนไปตามความตกลงนี้  
  
3.             เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาจะพยายามแกไขความยุงยากหรือขอสงสัยใดๆ อันเกิดขึ้นเกี่ยวกับการตี
ความหรือการใชบังคับความตกลงนี้โดยความตกลงรวมกัน เจาหนาที่ดังกลาวอาจปรึกษาหารือกันเพื่อขจัดการเก็บภาษี
ซอนในกรณีใดๆ ที่มิไดบัญญัติไวในความตกลงนี้  
  
4.             เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาอาจติดตอกันโดยตรงเพื่อความมุงประสงคในการที่จะใหมีความตกลงกัน
ตามความหมายแหงวรรคกอนๆ นั้น  
   

ขอ 25  
การแลกเปลี่ยนขอสนเทศ 

  
1.             เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาจะแลกเปลี่ยนขอสนเทศอันจําเปนแกการปฏิบัติการตามบทบัญญัติของ
ความตกลงนี้หรือในเรื่องกฎหมายภายในของรัฐผูทําสัญญาเกี่ยวกับภาษีอากรที่อยูในขอบขายของความตกลงนี้เทาที่ภาษี
อากรตามกฎหมายนั้นไมขัดกันกับความตกลงนี้ ขอสนเทศใดที่ไดรับโดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจะถือวาเปนความลับเชน
เดียวกันกับขอสนเทศที่ไดรับภายใตกฎหมายภายในของรัฐผูทําสัญญารัฐนั้นและจะเปดเผยไดเฉพาะกับบุคคลหรือเจาหนา
ที่ (รวมทั้งศาลและองคการฝายบริหาร) ซึ่งเกี่ยวของกับการประเมินหรือการจัดเก็บ การบังคับหรือการดําเนินคดี หรือการชี้
ขาดคําอุทธรณในสวนที่เกี่ยวของกับภาษีที่อยูในขอบขายของความตกลงนี้ บุคคลหรือเจาหนาที่เชนวานั้นจะใชขอสนเทศ
นั้นเพียงเพื่อความมุงประสงคนั้นเทานั้น บุคคลหรือเจาหนาที่ดังกลาวอาจเปดเผยขอสนเทศในการดําเนินกระบวนพิจารณา
ของศาลหรือในคําวินิจฉัยช้ีขาดของศาล  
  
2.             ไมวาในกรณีใดก็ตาม มิใหแปลความหมายบทบัญญัติของวรรค 1 เปนการตั้งขอผูกพันใหรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง
รัฐใดตอง  
  
                (ก)          ดําเนินมาตรการทางการบริหารโดยเบี่ยงเบนกับกฎหมายและวิธีปฏิบัติทางการบริหารของรัฐผูทํา
สัญญารัฐนั้นหรือรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  



  
                 (ข)          ใหขอสนเทศอันมิอาจจัดหาไดตามกฎหมายหรือตามทางการบริหารโดยปกติของรัฐผูทําสัญญารัฐนั้น
หรือรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  
  
                 (ค)          ใหขอสนเทศซึ่งจะเปดเผยความลับทางการคา ธุรกิจ อุตสาหกรรม พาณิชยกรรมหรือ วิชาชีพ หรือ
กรรมวิธีการคา หรือขอสนเทศ ซึ่งการเปดเผยจะเปนการขัดกับนโยบาย สาธารณะ (ความสงบเรียบรอยหรือศีลธรรมอันดี
ของสาธารณชน)  
 

ขอ 26  
ผูแทนทางการทูตและเจาหนาที่ฝายกงสุล 

  
                 ความตกลงนี้ปราศจากความใดๆ ที่มีผลกระทบกระเทือนตอเอกสิทธิ์ทางการรัษฎากรของผูแทนการทูตหรือเจา
หนาที่ฝายกงสุลตามหลักทั่วไปแหงกฎหมายระหวางประเทศหรือตามบทบัญญัติแหงความตกลงพิเศษทั้งหลาย  
   

ขอ 27  
การเร่ิมใชบังคับ 

1.             ความตกลงนี้จะไดรับการใหสัตยาบันและจะไดทําการแลกเปลี่ยนสัตยาบันสารกันที่กรุงฮานอย โดยเร็วที่สุดเทา
ที่จะทําได 
  
2.             ความตกลงนี้จะเริ่มใชบังคับตอเมื่อมีการแลกเปลี่ยนสัตยาบันสารและจะมีผลใหใชบังคับ  
  
                (ก)          ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีหัก ณ ที่จาย สําหรับจํานวนเงินไดที่ไดจายหรือนําสงในหรือหลังจากวัน 
                               แรกของเดือนมกราคมของปถัดจากปที่มีการแลกเปลี่ยนสัตยาบันสาร  
  
                 (ข)          ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีเงินไดอื่นๆ สําหรับปภาษีหรือรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มในหรือหลังจากวัน 
                               แรกของเดือนมกราคมของปถัดจากปซึ่งมีการแลกเปลี่ยนสัตยาบันสาร  
   

ขอ 28  
การเลิกใช 

                 ความตกลงนี้จะยังคงมีผลใชบังคับตลอดไป แตรัฐผูทําสัญญารัฐใดรัฐหนึ่งอาจแจงการบอกเลิกเปนลายลักษณ
อักษรโดยชองทางการทูตตอรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งไดในหรือกอนวันที่ 30 มิถุนายนในปปฏิทินใดๆ ที่เริ่มตนภายหลัง
จากสิ้นสุดระยะเวลาหาปนับจากวันที่ความตกลงนี้มีผลใชบังคับ  
  
                ในกรณีเชนวานั้น ความตกลงเปนอันเลิกมีผลใชบังคับ  
  



                 (ก)          ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีหัก ณ ที่จาย สําหรับจํานวนที่จายหรือนําสงในหรือหลังจากวันแรกของ 
                               เดือนมกราคมถัดจากเดือนที่มีการแจงการบอกเลิก  
  
                 (ข)          ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีเก็บจากเงินไดอื่นๆ สําหรับปภาษีหรือรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มตนในหรือ 
                               หลังจากวันแรกของเดือนมกราคม ถัดจากเดือนที่มีการแจงการบอกเลิก  
  
                 เพื่อเปนพยานแกการนี้ ผูลงนามขางทายซึ่งไดรับมอบอํานาจโดยถูกตองจากรัฐบาลที่เกี่ยวของไดลงนามใน
ความตกลงฉบับนี้  
  
                 ทําคูกันเปนสองฉบับ ณ กรุงฮานอย เมื่อวันที่ 23 ธันวาคม ปหน่ึงพันเการอยเกาสิบสองแหงคริสตศักราช เปน
ภาษาไทย เวียดนาม และอังกฤษ ตนฉบับทุกฉบับใชเปนหลักฐานไดเทาเทียมกัน เวนแตกรณีที่มีขอสงสัยใหถือตัวบทฉบับ
ภาษาอังกฤษเปนเกณฑ  

  

ในนามรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย  

ประสงค สุนศิริ 

(ฯพณฯ น.ต.ประสงค สุนศิริ) 

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ 

ในนามรัฐบาลแหงสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียตนาม 

โฮ เต 

(ฯพณฯ นายโฮ เต) 

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลัง 
 


